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Bi6ninHun Bumip pomany [xoHa ®aynaa
«KonekuioHep»

Cmammsi peripe3eHmye cripoby iHmepripemauii pomaHy 6pumaHCbKo20 MUCbMeH-
Huka [JxoHa ®aynza «KonekujoHep» 3 noansidy 6ibnitiHo2o Koody.

3micm cmammi cmasumb rid cymHie mpaduuitiHe mMimyMaqyeHHsT Ub020 pOMaHy sIK
rio3basneHoz2o 6ibritiHo2o eumipy. Aemop cmammi 6i0Haxodumb IMAMIYUMHO
npucymHi 'y meopi 6ibniliHi KOMIOHeHMU ma 8U3Ha4ya€ IXHI0 QYHKUIOHaTbHICMBb.
LocnidxeHHs1 00800uUMb, WO came KOMIoHeHmU 6ibsiliHo2o KOOy 8UKOHYOMb 8
pomaHi 3micrmomeopyi ma ghopmMomeopHi ¢byHKUI.

Ocobnusy ysazy asmop cmammi 38epmae Ha (byHKUIOHy8aHHS1 8 pOMaHi Momuseie
KOMEeKUIOHy8aHHs1 i meopyocmi ma roe’s3aHux i3 HUMU obpasie KorekuioHepa i
mumusi. Aemop Gogodume, wo 3 oarnsidy Ha 6ibnitiHy cemaHmuKy Ui momueu y
pomaHi xapakmepusytoms GiHapHIcCMb 1THOOCBKOI cymHocmi ma 6idroeioHoi pori
MoOUHU y c8imi.

Posegidka deMoHCmMpye, Wo cmpykmypa pomaHy ridrnopsdkosyemscsi Yum Momu-
eaM i cripocmosye mpaduuitiHy ono3uujto Kneza i MipaHAu sik 2epoig-aHmazoHic-
mig. Ha OymKy asmopa, 8oHU nocmarome obpa3amu-08itiIHUKamu, siKi pagHymse Ao
Oyx08HOo20 idearty, Mpome ebadyaroms (i020 He 8 bozoei, a y mumui. CmydeHmka
Xy@oxHb0o20 yyunuwa MipaHda yocobniroe idean dnsi Kneza, xyQoxHUK [DKkopox
lpecmoH (Yaprib3 BecmoH) € idearnom dnst MipaHou. €duHum 3acobom docsicHeH-
Hs1 OyxosHOI dockoHarnocmi Orisi 060X 2epoig cmae KoneKuioHysaHHs, uo & 6ibniti-
HOMY KOHMEKCMI y8UPAa3sHIOE MpoghaHos8aHy CymHicmb Mucmeumesa — riomiHy Oy-
XO08HOI cymHocmi MamepianbHUMU exeiganeHmamu. Knee 36upae Kornekuiro meme-
nukis, MipaHOa KoMroHye ceoi kapmuHu 3 obpa3sie eidomMux XyOoxHukie. Kree
3axonnmoemscsi pomoazpacgpiero, MipaHOa Konitoe ueoruc rornepedHuUKie y
8i0MBOPEHHI XUMmms.

Asmop cmammi 8gaxae, Wo iHmepmexcmyarsnbHUl riaH poMaHy rocusmoe OyMKy
MUCbMEHHUKa PO MpuUMapHicmb WMy4YHo20 «ideany», wo Uoz2o ebayaromb y
mucmeymsi. Obudsa 2epoi oruUHAMBCS 8 OeKopauyisx fimepamypHUX Kiliwe, siKi
He surnpasdosyroms mpaduuitiHuX ovikysaHsb i rno3baensroms 060ox 2epoig dyxos-
HUX opieHmupig. Ycyrnepey «uwekKcripieCbkoMy croxemy» Ppedepik He cmae Dep-
OuHaHOom i came MipaHda nepemeoproe (io20 Ha KanibaHa. Ha eidmiHy 6id icmopii
lMonertowku Hosi Yepesuyku MipaHOu He pobnsime 3 Hei npuHuecy i came Knea
cmae 8UHHUM y ii cmepmi.

Ha dymky aesmopa cmammi, docnidxeHHs1 6ibnitiHo2o sumipy pomaHy «Komekuyjo-
Hep» 00800UMB cripocmy8saHHs1 LpkoHoM Dayri30M cakpasibHO20 3MICmy MUCmey -
ea sik makoeo. 3 oansidy Ha biHapHy cymHicmb fII0OUHU, WO Ha Hili Ha2oouwlye
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®ayr3, Mucmeumeo 6iornogidae 8iYHOMy rnpPazHEHHIO JIIOOUHU MiOHeCcmUCs: OyX08HO.
BodHouac eoHo ripodykye rpoghaHosaHuli obpa3s ceimy i deMoHcmpye Herlepebop-
Hicmb minecHoi npupodu moOuUHU ma i HeMUHydy cMepmHicmb. B makuti criocib6
6ibnitiHuti K00 8U3Ha4Yae cmpykKmypy pomany U ysupasHtoe tio2o ieltHul 3micm.
Knroyoei cnoea: [IxoH ®ayn3, «KonekuioHep», 6ibnitiHut K00, KOMeKUioHy8aHHS,
mucmeymeo.

Posgymun npo pomaH [xoHa dayn3a «KonekuioHep»[11] y 6i6nin-
HOMY BUMIpi KOMYCb MOXYTb BMAATUCS reTb HecnogisaHnmu. bibnis 3oB-
ciM He 3ragyeTbcsa y TBOpI, Ta 1 y3arani npo bora Tam igeTbcs Bpsaun-
rogn. BignosigHo npo GibninHWi BUMip «KonekuioHepa» O0Ci HIXTO He
nmcas.

HaBiTb Ti goCnigHWKK, SKi He 3BOAMIM pOMaH g0 3paskiB 4eTeKTMBY
abo Tpunepy, BGayanu B HbOMY Nepeaycim couiansHui [1] 4n MmopanbHo-
€TUYHUIA KOHNIKT [6]; «NpOTUCTOSAHHA HAMBIAA KONEKTUBHUM ¢hopmam
couiymy i Bipi» [5, c. 162], «baraTbox i BUGpaHux» [12], «macoBoro — eni-
TapHoro» [3]; NpoTUcTaBneHHst «obmeaTenis i TBOpLiB» [8], «CnpaBXHbO-
ro» — «HECNPaBXHBOro» MUCTELTBA [9], EK3UCTEHLIMHMX Moaenen «ByTTa-
anst cebe» — «OyTTA-ANa-iHWKUX» [4]; aHTUHOMIT apxeTuniB Epocy —
Tanartocy [2].

Ta nonpu 30BHIWHIO HEBU3HAYEHICTb Y TEKCTi CBATOMUCEMHUX
obpasiB i MOTUBIB, BUOAETLCS NPOOYKTUBHUM PO3MTISAHYTU KOMMOHEHTU
6iGnifHOro kogy poMaHy, Lo IMNNILUUTHO MPUCYTHI B MOTO IHTEPTEKCTY-
anbHomy noni. Mepeaycim npusepTae yBary yHKUIOHYBaHHS B POMaHi
MOTMBIB KOJIEKLiOHYBaHHS i TBOPYOCTI Ta MOB’A3aHUX i3 HUMK oOpasiB
KOnekKujioHepa i MUTUA.

3aranom Ui obpasn [OoBOMi 4acTO KOMEHTYBanucst y HaykoBOMY
OMUCKYPCi 9K MapKepwn NPOTUNEXHMX CBITIB, 40 SKUX HanexaTb CTYAeHTKa
XyAoxHboro yunuuwa Mipanga peii Ta i Bukpagady Ppegepik Kner.
Mipangy i Knera TpaguuinHo po3rnsaatoTb SK repoiB-aHTaroHiCTiB B YCiX
acnektax pomaHy. «MwupaHga, npoTUBOCTOMT TakoMy 6esayLlHOMY
Knerry-KannbaHy He TONbKO B CBOEM OTHOLLEHWUM K UCKYCCTBY, — 3ayBa-
xye T.TepHoBa, — OHa ACHO OCO3HAET, YTO OHU MPUHAANEXaT K pa3HbiM
rpynnam niogen, pasaensowmnx He ToNbKOo coumanbHbIi, HO U AYXOBHO
WHTENNeKTyanbHbI Gapbep» [9].

Ha nymky 6inbliocTi gocnigHukis, MipaHaa € yocobneHHsM cnpaex-
HbOro MuTUS, Kner cnpunmaeTbes ik NPeACTaBHUK CBITY MacoBOro Cro-
XMBaHHS, LLO 3Y)KUTKOBYE BCe XMBe i 30kpemMa mucTeuTso. 0. Kinasep-
CbKa 3asHayae, Lo XYOOXHWK i KOMeKUuioHep — «[Ba Hepo3AinbHUX
acnekTn icCHyBaHHS MUCTeLTBa — TBOpeub Ta XasdiH (cnoxwusad). BiH
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(konekuioHep) onpegmeYye BCe HaBKOJSIO, i came TakuMm BOHO, onpeame-
YeHe i CxoBaHe (4K Lie — MeTenuK, Ym potorpaddis, Ym xxuBa AiB4umHa), Mae
0151 HbOTO LiHHICTb> [4].

J1.0epesa posrngaae ono3uuito MipaHam i Knera 4epes BTiNEHHS
aHTMHOMIT apxeTunis Epocy i TaHaToCy | HaronoLye Ha TOMY, LLO Lie «ABi
pi3Hi inocTaci — uTTs | cMepTb, ABa Pi3Hi CBITM — MUTELb | KONEKLoHep,
OLVH BUTBOPIOE, HLUMIA «3aMOPOXKYE», «KOHCEPBYE», 3HULLYE Kpacy»
[2, c. 26].

T. MupoHeHko i A. MeHLwui, 3Baxatoum Ha NaTUHCbKY OCHOBY CrioBa
«collector» (3 naT. «noeaHyBaTh», «NOB’A3YBATU»), TriyMadaTb AOro «He
TiNbKW 9K HeycBigoMneHun notar Knerra 4o Hacunns 1 pyvHadii, a n gk
KOHCTaTauilo 3aranbHOI KpM30BOI cuTyauii, WO B Hin nepebysBae cyc-
NiNbLCTBO CMNOXWUBAYIB, B SKOMY MaHYHTb HACTPOI HAKOMUYEHHSA N Harpo-
Ma[pKEHHs1 Y MOEAHAHHI 3i CTPaXxOM CaMOTHOCTI 11 3a0yTTs» [7].

O. Koslopa nos'asye KOMeKLioHyBaHHSA 3 igeeto couianbHoi cnis-
yyacTi [5, c. 163-164] i BBaxae, LLO CTPYKTYPY OMOBigj 1 ii CUMBOMIYHY
CEMaHTUKY BU3Ha4YaloTb «[Ba NPOTUIIEXHI BEKTOPU JyXOBHOIO PO3BUTKY
(nerpapauia Knera i oyxoBHe nigHeceHHst Mipanam)» [5, ¢. 165].

Mpote y Bibnii npoLiecn konekuioHyBaHHS | TBOPYOCTi HE NPOTUCTaB-
NEHi 0OVMH OAHOMY i 3aBXAM MalTb €OUHY — cakpanbHy — MeTy. bibnis
BIACHe € 3ib6paHHSIM CBSALLLEHHUX KHUT | IK KAHOHIYHWIM TEKCT yKnazanacsi
ynpoaoBx 6araTbox cToniTe. Y CesaToMy [NncbMi KonekuioHyBaHHSA Haby-
Bae CEMaHTUKN 30MpaHHs | 36epexeHHst CBigYeHb Npo TBOpLS Ta BUHAT-
KOBO [OYyXOBHMX HACTaHOB, LUO HUMW Ma€ KepyBaTUCsl NOACTBO. Yce
3ibpaHHsa BibninHMx TekcTiB — Big M'atukHmicks Mowceesoro go O6’aB-
nenHs IBaHa borocnosa — mae 60rogyxHOBEHHY Npupoay, iMMniieMeHTye
3akoH boxui, npoTe 3anucaHe i 36epexxeHe pisHUMKN MOABMU.

Y Baratbox TekcTax bionii naoetbca npo 36upaHHs MaTepianbHUX
LiHHOCTEN, TakMxX SIK 30510TO, CPibro, KOLITOBHOCTI, OOAHAaK BOHO Mae
cakpanbHy abo peniriiHy MeTy noXepTBu Ans OyAiBHMLTBA KyNbTOBOI
cnopyam, 03006neHHs i iHTep'epy ToLwo, TOBTO nignopsakoBaHe iaei oy-
XOBHOrO Cry>iHHSA. Byab-sika TBOPYICTb, SIK MUCTELTBO, TaK i pEMICHULITBO,
y Bibnii nignopsiakoBaHi KynbTy, NOB'A3aHi 3 BMKOHAHHAM PeniriiHnX
3aBdaHb | HE Po3rnsgaloTbCs No3a LUMMKM KOHTEeKCTaMy BignoBsigHO 00
ysiBrneHb nNpo bora sik Teopus Bcboro, Wo icHye (Icansa 40:28), npo cTBo-
PEHHSI CBITY SIK BUSIB TBOPYOCTi bora, Lo NopiBHIOETLCA 3 OYAIBHULITBOM,
pi3bbsIpcTBOM, roHYapcTBOM (Icansa 44:24; Epemia 18:6), i Npo NOAMHY i
CBIT gk Boxi TBopiHHA (ByTTAa 1:1-31).

MpeueneHTom y amicTi CesaToro MNucbma € Ckpwkani 3aBiTy 3 BUKkap-
6yBaHumn Mowceem gecsitema 3anosigamu (Buxig 20:1-17) — 3i6paHHaM
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3akoHy Boxoro. BoHu BU3Ha4yatoTb 3acagmn OibniiHOI eTUKK, yBUPa3HHo-
t0Tb 3MicT CBSILLLEHHOT iCTOopii 3 nornagy AOTPUMaHHS ymoB 3aBiTy, BTi-
TOKTBLCSA Y XPUCTOBOMY BYEHHI 5K BMSB JTto60Bi Ao Bora i 6nvkHboro. Ta
bibnis micTuTb i goknNagHUM onnc cmeopeHHs i 03006n1eHHST CKuHIi
3asity, ae 36epiranucs Ckpwkani (Buxig 25:16), xkepToBHMKaA, KyrNbTOBO-
ro nocyay (Buxig 27), csileHMUbKUX LWaT, sik Toro BMMarae ocnogb
(Buxig 28). CkuHia 3aBiTy mana 6yt ocepeakoM LLUxiHM — disnyHoi
«NpUCYTHOCTI, NepebyBaHHs, NpoXuBaHHSA» bora cepen niogen y Burnaai
BOMHSIHOrO CTOBMa BHOMI i 6inoi XMapvHU BOEHb, WO HaragysBano npo
3MicT 3aBiTy i Npo HeobxigHicTb cnyxiHHA Bboroei (Buxig 40:34). B ubomy
CeHci BOHa cTana npoobpa3omM boxoro xpamy sik Takoro.

Mopi6bHo oo uboro, sik CeaTte NMMCbMO CTBOPHOBANo «Oropoxy A0B-
kona 3akoHy», KOMEHTYIOUM | JOMOBHIOKYM 3aMnoBifi B HACTYMHMX KHUrax
MoriceeBux Ta 3ibpaHHsix (IMucaHHsx, MNpopokax, €saHrenisax, JigHHsax Ta
MocnaHHax cB.AnocToniB), NisHille, 3a uaptoBaHHsA Jasuaa i ConomoHa,
poekoria CkuHii 3aBiTy OyB 3BeaeHMn Epycanumcbkuii Xpam — KynbToBa
crnopyaa ona cnyxiHHs borosi Ta anst 36epexenHs 3agiTy (1 Llapie 6-8).
Y CTapo3aBiTHMX KHUrax MOeTbcs Npo 36upaHHs uapem ConomMoHOM
KOLLUTOBHOCTEWN AOns 38e0eHHs €pycannMCbkoro Xpamy Ta KyrbTOBWX
aTpubyTiB ANs 34iMcHeHHs penirinHnx obpsaiB (2 XpoHikn 2:4; 24:14).
HoknagHo onucyeTbca 6yaiBHULTBO €pycanumcbkoro Xpamy, Woro
03006neHHs, BukopuctaHi matepianu (1 Lapie 6:1-38), BUroToBreHHs
Pi3HMX penirinHMX NpegMeTiB, Takux K XpecTUIbHULSA, CTOBMW Ta BOpoTa
(1 Uapi 7:13-51), ypoumcTe BigKpuUTTS HOBO3OYagoBaHOro Xpamy nicrns
BcTaHoBneHHs CkuHii 3asiTy (1 Liapis 8:1-66), BusiB npucyTHOCTI Boxoi
y BUIMA4i BOTHIO, SIKUI cnarntoe xepTeu (2 XpoHiku 7:1-3).

MuTeub noctae y bibnii sk niogunHa, HagineHa Boxol BISiEHD i
TBOPHOI CUMOKD BUHATKOBO AN BTiNeHHs 3aaymy Teopus, Woro mya-
pocTi i Kpacu. Npo nepLumx cBOIX BMOPpaHLiB, Lo Manu cTBOpuUTU CKUHIO
3aBiTy, ckasaB ocnogb Moiceto: «[uBucs, — A noknukae Ha iM’'st bela-
m'ina, cuHa Ypiesoro, cuHa Xypa, KOanMHOro nnemeHu, i HanodBHUB oro
Oyxom Boxum, MygpicTio, i po3yMyBaHHAM, | 3HaHHSAM, i 30i6Hicmio oo
BCSIKOI po0OTW, HA OOMWCNEHHS MUCTeLbke, Ha poOOTy B 30J0Ti, i B
cpibni, i B Miai, i B 06pd6neHHi kameHs, Wob BcapkyBaTy, i B 06pOONEHHI
aepesa, Wwob pobutn B ycsakin poboti. | A oto gaB i3 HUM Oronisea,
AxicamaxoBoro cuHa, [JaHoBOro nnemeHu. A B cepLie KOXXHOro Myapocep-
goro £ gaB mygpicTb, — i 3p0bnaTb BOHM BCe, WO S Hakasae 6yB TOGi»
(Buxig 31:2-6).

Bci BuaM mucrteuTtBa, Wwo 3ragytotbea y bibnii, nignopsiokoBaHi
cnyxiHHio TeopLto. 3a AONOMOro My3uKUM Ta CriBY BUSIBMISIETLCA XBana
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Ta BosAYHicTb borogi (Mcanmu 29:2; 95:6; 100:4; 150:6), Bipa Ta cnogiBaHHs
Ha Heoro (Mcanvn 42:12; 62: 5; 130; 5-6). CTBOpeHHs napcyMiB Takox
noB’s3aHe 3 KyNbToM BiaToAi, K [ocnoab Hakasas Moiceto npurotysaTtu
apomaTuyHy onito anst CkuHii 3aBity (Buxig 30:34—-38). BukopucTtaHHs
NaxowiB And 3MalleHHs XXePTOBHUKIB i CBSILLEHHOro nocyay Ta Ans
cynposogy 6orocnyxiHHa y Bibnii mae cakpanbHe 3HaueHHs, nigkpec-
TOKOYM CBATICTb | AockoHanicTb Teopud (MicHa Hag nicHamu 3:6) [10].

3 ornagy Ha BibniiHy ceMaHTUKy MOTUBU KONEKUIOHYBaHHS | TBOP-
yocTi HabyBatoTb Y pomaHi [koHa dayn3a «KonekuioHep» Aewlo iHwWmnx
KOHoTaUin. BoHW xapakTepnaytoTb BiHapHICTb NHOACHKOI CYTHOCTI Ta Big-
noBigHOI poni NoanHK y cBiTi. CTpyKTypa TBOPY, L0 AO3BOSSE YnTavy
NOAVBUTUCS Ha NoAii 3 nornagy obox nepcoHaxis, i HGinbLL NpUCKINNMBUIA
nornsa Ha obpasu Knera i Mipahay 403BONSAOTL CTBEPAYKYBATH, LLIO BOHM
penpeseHTYTb iAEHTUYHE PO3YMIHHS MUCTELTBA i KONEKUIOHYBaHHS i
NPOTUCTOSATb HE OfHE OAHOMY, a BOXXECTBEHHOMY MPU3HAYEHHIO TBOP-
YocTi, Wo roro 3Haxoammo B bionii. Kner i MipaHga nocratote o6pasamu-
OBiHWKaMW, SiKi yocobnooTb BOQHOYAC i 3aranbHOMACHKE NparHeHHs!
00 OyXOBHOrO igeany, i He3gaTHICTb NoAMHM nogonatu B cobi nposiBum
TiNEeCHOCTi Ta MaTepianbHOI Npupoan ByTTA.

O06oe novyBaroTbCA BMOpaHUSAMM Yy CBOI abcontoTuaalii kpacu
dopmMu, OO0 AKOI AyXOBHWUIA acrekT BTpayvae XXoaHe 3HadeHHs. Kner
yBaXae, Lo Noro NnpucTpacTb A0 METENUKIB AOBOAUTL BIACYTHICTb rpy-
0oi YyTTEBOCTI, 3a3BMYal NpUTaMaHHOI MOSIOAMKaM, | e BMBULLYE AOro
cepen iHwWKX, Takux, sk Kpauni, wo ynagatots 3a gisyatamu. Ta nonto-
04K 3a MEeTENMKaMK, BiH HABOAUTb OG'EKTMB KaMepy Ha yCcaMiTHEHi napu
i cnocTepirae 3a NposiBamMu TifIECHOCTI Y NOACLKOMY CBITi.

MipaHaa 3i3Ha€eTbCs, L0 AN HET «rOfTOBHE B XXUTTI — Kpaca» i BOHa
«CTIPUNMAE XUTTEBI SABULLA HE SIK FapHi YM noraHi, a sk nNpekpacHi un
NOTBOPHI». Ta BOHa BigMoBnsie iHWKM: maTepi, KeponaiH, Nipcy, 3okpema
i Knery, — y 3gaTtHocTi 6aunti Kpacy. BoHa nepekoHaHa, wo Kner nepe-
rnsgae anbbomu, «CBOIM BUrNSIAOM AeMOHCTpytoun i, wo MUCTEUTBO
MPEKPACHE>» BUHATKOBO 3apaaum ii BTiXM, @ HE TOMY, LLO CaM TaK BBa-
ae. [liB4nHa >XOPCTKO KPUTKKYE Mornsam, cMaku, Moy Kriera, novyBaeTbCA
«3Ha4HO BULLIOKO 3@ HbOFO» i HA3MBAE Oro «MOparbHOK NOTBOPOD».

Csin abcontot Kner i MipaHga wykatoTb He B Borosi, a B MuTLi,
BOayaum B NIOAMHI, WO MOXe TBOPUTW OOCKOHAaNy Kpacy, 34aTHICTb
BIOCKOHanNoBaTK CBIT.

Kner oboxHtoe MipaHgy He nue sk BPOANUBY AiBYMHY, a N 5K
YCMiLHY CTYAEHTKY XyOOXHb020 ydnnuiia, Lo Buboporna CTuneHaito B
JToHgoHi. 3 ii Jonomoroto BiH cnoAiBaeTbCa pearidyBaTh igeto BacHoOro
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NepeTBOPEHHS, Lo Heto Byra HaBisiHa i MOro NpUCTpacTb 40 METENVKIB.
Kner obupae wnax «cnyxiHHs» MipaHgi, po3miCTvBLUW BUKpaaeHy Ais-
YMHY B NPUMILLIEHHI KONULLIHBOI TAEMHOI MONUTOBHI. HanoBHOE BNacHo-
py4Y CTBOPEHY CKUHilO aTpubyTaMm «MUCTELIbKOrO KyrnbTy»: KONeKUissMM
KHUT 3 XMBOMUCY, KapTUHaM, NNaTiBoOK, OLLATHOrO BOPaHHS i BULLIYKAHWX
napdgymis. Bigroai Kner guBntbCa Ha CBIT BUHATKOBO ovmma MipaHam —
3 nornsay MUcTeuTBa: yutae ii ynobrneHi kHurm, criyxae ii yrnobneHy
My3uKy, 36epirae Bci ii MantoHku. BiH He npunyckae gisnyHoT 6rM3bKOCTi
3 MipaHgoto | MoknagaeTbcs Ha Te, WO came ii nepebysaHHs B OyanHKy,
npucymHicms nopy4 HabnM3nTb MOro Ao igeany.

Mopi6Hi ovikyBaHHA Mipanaa mae wopo xydoxHuka hxopoxa Npec-
TOHa (B iHWNX nepeknagax — Yapnb3a BecToHa), KOTpui cTae i «4yxoB-
H/M HaCTaBHUKOM>» Y PO3YMIiHHI TOrO, L0 <«OKUTTH — Lie LOCh Ha 3pasok
XapTy», ske 6e3rny3fno npummMaTti oro Bcepiros, «CeprnosHOro CTaBreHHs
3acnyrosye nuile muctelTBo». MipaHaa vacrto Bigsigye k.., i Bce, WwWo
3rogom obyptoe ii B 6yamHky Knera, BUKMKaE 3axOriieHHs1 B MaWCTEpPHI
XygoxHuka. MopibHo po Knera, y ctocyHkax i3 k.. BoHa Takox Bia-
KpuBae ans cebe CBIT MUCTELITBA: NepPeMaE CeKPeTH XKUBOMUCY, 3axon-
NIETBCA NiTepaTypHOK epyAOBaHICTIO HAaCTaBHMKA Ta MO0 MYy3UYHUM
cmakoM. Nonpu HeBaosoneHHA Knerom y nparHeHHi in gorogutn, MipaHga
BM3Hae 3a coboto Bnnms asTopuTeTy [IK.I1.: «aprymeHTyto Moro aprymeH-
Tamu, CyIpKy Npo nogen 3a horo Kputepismn. BiH HiBu 3ilkpib 3 meHe
BCHO MOK AypiCTb..., MOi 6e3rny3aj, NerkoBaxHi, CYeTHi YSBMEHHS Npo
XUTTSA, NPpo MucTeuTBo». [ns MipaHaun Tak camo, sik ans Knera, Baxxnmeo
BiguyBaTu pisnuHy npucymsicms [k.I1. nonpu ii BigMoOBY y GrM3bKMX
CTOCYHKax: «Konm mantoto, 3aBXau ysBrsito, WO XTOCb Ha KwtanT k.I1.
CTOITb Y MeHe 3a crnmHoto». MantoHok k.M., npuabaHun Knerom Ha ii
npoxaHHs, oapasy cTae Ansa Hei deTvwemM. Takmm YMHOM, CTaBMEHHS
Mipangm go k.. Ta ii B3aEMVHU 3 XYAOXKHUKOM MOBHICTIO OyOntooTh
Mogenb noseaiHku Knera wono MipaHgu.

Hoci pocnigHnkn pomaHy ogHOCTaMHO BBaXkanw, LLO Ha3Ba poMaHy
cTocyeTbCs BUHATKOBO ®Ppepepika Knera. B Takui cnocib 1Moro xapak-
Tepusye i MipaHga: «KonekuioHepCTBO — BeNMYyesHe MepTBe LLOCh, Lo
3aMOBHIOE BCIO MOro icToTy». [Noknukatounck Ha [k.I1., BOHa BukprBae
KOJTEKL,iOHYBAHHS 1K «@HTWKUTTH, aHTUMUCTELTBO, aHTU — BCE Ha CBITi»,
3ragye, wo k.. Ha3BaB KoneKUioHepiB HaMorMaHILLMMM iCTOTaMn Ha
3emni. [poTe cama paauTb Knerosi KoNekUioHyBaTu kKapTUHK, a He MeTe-
NuKiB, LWe 1 0biuse Nomy CBOHO AONOMOrY.

BuoaeTbes, Wo Ha3Ba poMaHy ceMaHTUYHO MoB'sidaHa 3 ®ayn3osyM
PO3yMiHHSIM CYTHOCTi MUCTELTBA | XapakTepraye 000X NepcoHaxiB, amke
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€AVHUM MOXJTMBUM 3aCOO0M [OCATHEHHS] MUCTELbKOI, CEBTO LYXOBHOI,
sIK BOHW i po3ymitoTb, gockoHanocTi ans Knera i Mipanaw (i HaBiTb s
Ibk.I) cTae KonekuioHyBaHHS.

Kner 30upae Korekuito MeTenvkie, Hamaratoumch, 3a NOro 3i3HaHHSAM,
HacnigyBaTtu «Bigomoro C.bodpya». MipaHaa, xou i Mpie 306paxyBaTin He
npeameTy, a BnacHe iXHo CyTb, KOMMOHYE CBOI KapTWUHW 3 0BpasiB NornoTeH
BiOMMWX XyaoxHMKiB (Kokowwku, HikonbcoHa, MNacMopa), Wwo HeogHopaso-
BO Haronowye k.. Kner 3axonntoetsca dpotorpadpysaHHam. MipaHaa
KOMitOE >XMBOMWC MOMNepeaHUKIB, PenpoayKLUii B MUCTELbKUX anbbomax,
3HiMae Konii BnacHux MantoHkiB. BoHa kputukye Knera, npotucrasnsioyn
MEPTBI CBITNINMHY i XXUBI MantoHKn: «Konun mantoeLl Wocb, BOHO XuBe. A
konu coTorpadhyels — nommpae». Npote cama fis-yUvHa BU3HAE, WO €
nnLe «rapHUM pucyBarbHukoM». Ha gymky k.., BoHa «Hibu npautoe 3
doToanapaTom», 60 «BUKOPUCTAHHST YY>KOr0 CTUITIO B XKMBOMUCI € NpOCTe
doTorpadpyBaHHs». Ta 1 poboTtn k.M. 3ayBaxye MipaHaa, «He € abco-
JIOTHO iHAMBIAYanbHUMK», TOX KeponanH BCe X Mae sKicb nigcTaBu
HasuBaTu Moro «apyrocoptHum [lonom Hewem». 3pewToto MipaHaa
NpUXOAuTb A0 BUCHOBKY, WO BiNnblue He Xo4ye 3anMaTuCs XKMBOMUCOM,
«ue (mncteurso — J1.0.) HecnipaBxHe. Tpeba xutn, BBupatn B cebe Has-
KOMWLLIHIN CBIT, Ni3HaBaTn MOro, HabupaTucs BpaxkeHb Ta AoCBigy». Takum
YMHOM, KOMEKLIOHYBaHHS, 3 ornsagy Ha OibniiHUn KOHTEKCT, yBMPa3HIOE B
pPOMaHi BTOPUHHICTb MUCTELTBa LOAO CBiTy, cTBOpeHoro borom, wo
BMHWKAE BHACNIOOK NiAMIHW MOro AyXOBHOI CYTHOCTI MarepianbHUMK
eKBiBaneHTamu.

IHTEepTEeKCTyanbHUIA MfiaH pomaHy nocune Aymky ®Paynsa npo
MPYMAapPHICTb LUTYYHOrO «igearny», Lo Aoro repoi BbavaoTb Y MUCTELTBI.
MipaHga HeogHopa3oBo 3BUHYBayye Knera y KnilloBaHOCTi MUCINEHHS i
MoBreHHs. OfgHak 3 Boni aBTopa obuaea repoi ONMUHSITLCA B AeKopa-
LisIX niTepaTypHUX Knille, ki He BUNpaBAoBYOTh TpaAMLUIMHNX OYviKyBaHb
i 3acBigyyloTb BTpaTy oboma reposiMm yXOBHMX OPIEHTUPIB.

Ycynepeu «wekcnipiBcbkoMy ctoxeTy» Ppepgepik Kner He ctae Pep-
OvHaHgoM, i came Mipanga nepeTtBoptoe moro Ha KanibaHa. BoHa BBa-
)Kae Noro Janekum Big MUCTELITBA HEBIMMACOM, LLO «TyOUTb yCe XNBE».
OpHak y CBOEMY NparHeHHi «nokasaTu oMy, sik Tpeba no-cnpaexHeoMy
XUTK | noBoauTucs» came MipaHga 3HuWye pedi, ki il OTOYYHOTb, i
BUMHsiE 3amax Ha Knera. Y uncneHHmx cnpobax o6ayputu Knera i BTektn
3 NOMOHY BOHa BTpadae 1Moro A0BIpY, a 3roqoMm i nosary. Tox Ha BigMiHy
Bio icTopii lMonentowkn, HoBI YepeBnYkM MipaHaou He pobnaTb 3 Hei
MpVHLECY, a NepeTBOPIOIOTb HA HATYpPHMLO Ha BUCOKUX Mnigbopax, sika
nosye Knerosi ans epotnyHoro cootoansbomy. 3peLutoro came Kner, skuii
TaK MpisiB cTaTth NpuHLoM depanHaHooM, CTae BUHHUM Y i CMepTi.
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MpoBepeHe gocnimkeHHa GibniiHoro BMMIpy pomaHy «Konekuio-
Hep» OOBOAUTH, WO CaMe KOMMOHEHTU BibniiHOro Koay BUKOHYIOTbL Y
TBOpI [PKoHa daynaa 3micToTBOpUi Ta hOpMOTBOPYI oyHKLi i cnpocTo-
BYHOTb TpaaMLiiHy ONo3uLito KONeKUIOHYBaHHS | MUCTeLTBa. 3 ornsigy Ha
BiHapHy CYTHICTb NIOAMHW, WO Ha Hi Haronowye [hkoH dayns, muc-
TEeuTBO BIiOMNOBIAAE BIYHOMY MpParHEHHIO NOOUHU NIGHECTUCSA OYXOBHO.
BogHovyac BOHO npoaykye npodaHoBaHUM 0bpas CBITy, O YBMPA3HIo-
ETbCS  KOMEKUIOHYBaHHAM MaTepianbHUX CKMagoBuUX i AEMOHCTpye
He3[aTHICTb NOAMHN NepedopoTU CBOIO TINECHY NPUPoAY, CXUIBHICTL A0
pynHauil Ta HEMUHYYY CMEPTHICTb.
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The Biblical Bimension of John Fowles’ Tovel «The Collector»

The article represents an attempt to interpret the novel «The Collector» by the British writer
John Fowles in view of the biblical code.

The content of the article impugns the traditional interpretation of this novel as lacking a
biblical dimension. The author of the article finds biblical components implicitly present in the
work and determines their functionality. The research proves that it is the components of the
biblical code that perform content-creating and form-creating functions in the novel.

The author of the article pays special attention to the functioning of the motifs of collecting
and creativity and the images of the collector and the artist related to them in the novel. The
author proves that, in view of biblical semantics, these motifs in the novel characterize the
binary nature of the human essence and the corresponding role of human in the world.
Intelligence demonstrates that the structure of the novel is subject to these motives and
refutes the traditional opposition of Clegg and Miranda as antagonistic heroes. According to
the author, they appear as twin-images that strive for a spiritual ideal, but see it not in God,
but in the artist. Art school student Miranda is Clegg’s ideal, artist George Preston (Charles
Weston) is Miranda’s ideal. The only means of achieving spiritual perfection for both heroes
is collecting, which in the biblical context expresses the desecrated essence of art - the
replacement of the spiritual essence with material equivalents. Clegg gathers a collection of
butterflies; Miranda composes her paintings from the images of famous artists. Clegg is fond
of photography; Miranda copies the painting of predecessors in the reproduction of life.

The author of the article believes that the intertextual plan of the novel enhances the writer's
opinion about the illusory nature of the artificial «ideal» seen in art. Both heroes find
themselves in the settings of literary clichés, which do not meet traditional expectations and
deprive both heroes of spiritual landmarks. Contrary to the «Shakespearean plot», Frederick
does not become Ferdinand and it is Miranda who turns him into Caliban. Unlike the story of
Cinderella, Miranda’s new shoes do not make her a princess and it is Clegg who becomes
guilty of her death.

According to the author of the article, the research of the biblical dimension of the novel «The
Collector» proves John Fowles’ refutation of the sacred content of art as such. With regard
the binary nature of human, which Fowles emphasizes, art corresponds to man’s eternal
desire to rise spiritually. At the same time, it produces a profaned image of the world and
demonstrates the irresistibility of human bodily nature and its inevitable mortality. In this way,
the biblical code determines the structure of the novel and expresses its ideological content.
Keywords: John Fowles, «The Collector», biblical code, collecting, art.
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